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Au cœur du Grand Ouest, grande région 
d’élevage en Europe, le SPACE vous accueillera 
du 17 au 19 septembre 2024 au Parc-Expo de 
Rennes. Ces trois jours seront à nouveau une 
chance exceptionnelle et unique pour toutes 
les filières d’élevage pour s’informer, échanger, 
partager, débattre… et aussi faire savoir à quel 
point nos filières sont dynamiques, innovantes 
et modernes. Grâce au SPACE, toute la grande 
famille des professionnels des productions 
animales au niveau mondial se rassemble pour 
relever ensemble le défi alimentaire mondial 
et partager avec les jeunes générations leurs 
motivations pour assurer la pérennité et le 
développement de notre agriculture.
 
In the heart of Western France, one of Europe’s 
major livestock-producing regions, SPACE will 
welcome you from September 17 to 19, 2024 
at the Rennes Exhibition Centre. The three-day 
event will provide an extraordinary opportunity 
for all the animal farming sectors to come 
together, share information and insights, and 
engage in discussions. The event also serves 
as a platform to underscore how vibrant, 
innovative and forward-thinking our sectors 
are. Thanks to SPACE, the entire community of 
animal production professionals from around the 
world is coming together to address the global 
food challenge and share with the younger 
generations their commitment to ensuring the 
ongoing growth and sustainable future of the 
agricultural industry.
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CHIFFRES CLÉS 
DU SPACE 2023

LA RÉFÉRENCE DE 
QUALITÉ POUR SES 
EXPOSANTS ET SES 

VISITEURS !
RECOGNIZED AS THE 

QUALITY BENCHMARK 
BY EXHIBITORS AND 

VISITORS!

93% 
91% 

8/10

88%
97% 

des visiteurs 
internationaux 
considèrent le 
SPACE comme le 
Salon de référence 
qui propose une 
offre complète 
et unique aux 
professionnels 
pour toutes les 
productions 
animales.

of international 
visitors regard 
SPACE as the 
standard-setting 
exhibition, offering 
a comprehensive 
and unique platform 
for professionals 
across all animal 
production sectors.

des éleveurs 
indiquent que 
le SPACE est 
un véritable 
outil d’aide à la 
décision, il permet 
de comparer les 
différentes solutions 
afin de faire les 
bons choix.

of farmers view 
SPACE as an 
indispensable 
decision-making 
tool, enabling 
them to compare 
solutions and make 
informed choices.

Note moyenne donnée 
au SPACE 2023 par  
les visiteurs

des exposants 
sont satisfaits 
de la qualité de 
leurs contacts 
professionnels.

Average score given  
to SPACE 2023  
by visitors

of exhibitors 
express satisfaction 
with the quality 
of their business 
contacts made at 
SPACE.

des participants 
estiment que le 
SPACE contribue 
à donner une 
image positive 
et dynamique 
du monde de 
l’élevage.

of participants think 
that SPACE helps to 
convey a positive, 
dynamic image of 
the animal farming 
industry.

+ 1200
exposants
exhibitors 16 ha

d’exposition
of exhibition12 000

visiteurs  
internationaux
international  
visitors

122
pays
countries

11
halls d’exposition
exhibition halls

90 000
visiteurs
visitors

230
exposants de matériel 
à l’air libre
outdoor equipment 
exhibitors 

SPACE 2023: 
KEY FIGURES
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LA FERME FRANCE
FARMING IN FRANCE

DANS LE GRAND OUEST
IN WESTERN FRANCE

60%

79 266

53% 

44% 

75%

de la production 
française de volaille de 
chair est produite dans 
le Grand Ouest.
of French broiler meat is 
produced in the Grand-
Ouest region of France.

LE SPACE À RENNES DANS LE GRAND OUEST EN FRANCE
SPACE IN RENNES IN WESTERN FRANCE

du cheptel porcin français 
est élevé dans le Grand 
Ouest.
of French pork was 
produced in the Grand-
Ouest region of France.

exploitations 
agricoles
farms

de la production laitière française 
(vache, chèvre, brebis) est produite 
dans le Grand Ouest.
of French milk (cow, goat, sheep) 
is produced in the Grand-Ouest 
region.

de la production nationale bovine 
provient du Grand Ouest (abattage).
of national beef production is 
slaughtered in the Grand-Ouest 
region.

Sources 2020 / 2021 / 2022 : DRAAF Bretagne, SAA, SSP, Agreste, Ministère de l’Agriculture et de l’Alimentation,  
Infographie Alim’Agri, Commission Européenne, Eurostat, Insee, Idele, Cniel, Interbev, Itavi, Porc par les chiffres de 
l’IFIP, SSP BDNI et Enquêtes mensuelles auprès des abattoirs, CCI Bretagne - Repères - Chiffres clés de Bretagne.

Marcel Denieul
Président du SPACE
SPACE Chairman

C’est au SPACE à Rennes au cœur de la 
première région d’élevage française que 
nous imaginons, inventons, créons l’élevage 
de demain. C’est au SPACE, aussi, que nous 
avons à cœur de montrer l’envie, la passion 
qui animent notre métier d’éleveur.  

At SPACE in Rennes, in the heart of France’s 
leading livestock region, we envision, innovate 
and shape the future of the animal farming 
sector. And at SPACE, we’re also eager to 
demonstrate the enthusiasm and passion that 
we bring to our roles as animal farmers.

cheptel bovin  
de l’Union Européenne
Largest number of bovines 
in the European Union

17
millions de têtes bovines 
million head of cattle

3,2
millions de vaches laitières
million dairy cows

dont
including

1er 

1er 

producteur de porcs
dans l’Union Européenne
3rd largest pig producer
in the European Union

3e 4e 3e
producteur de volailles
de chair de l’UE
4th largest producer
of broilers in the EU

producteur aquacole  
dans l’Union Européenne
3rd aquaculture producer  
in the EU

producteur européen 
d’œufs de consommation
No. 1 European producer 
of table eggs

Un positionnement stratégique et unique au 
cœur d’une grande région d’élevage en Europe
A strategic and unique position in the heart of 
one of Europe’s leading livestock farming regions
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Un dispositif audio au plus 
proche des enjeux du secteur  
de l’élevage
An audio experience focusing on 
the most important issues of the 
animal farming sector 
 
Des podcasts tout au long de l’année pour vous 
informer sur l’actualité agricole : innovation, salariat 
en élevage, énergie... sur podcasts.space.fr
Podcasts all year long covering agricultural news: 
innovation, on-farm employment, energy trends and 
more at podcasts.space.fr

Une SPACE TV en direct des 
élevages et des émissions  
sur le Salon
Live SPACE TV broadcasts from 
farms and videos on the Expo
 
+ de 60 vidéos sont à retrouver chaque année : 
avant, pendant et après l’événement, la SPACE TV 
vous amène avec elle pour découvrir des éleveurs 
et leurs animaux, les temps forts du Salon et les 
thématiques d’actualité !
Rendez-vous sur spacetv.space.fr
Explore more than 60 videos each year: before, 
during, and after the event, SPACE TV provides 
insights into farmers and their animals, showcases 
expo highlights and delves into current topics!  
Visit spacetv.space.fr

LE SPACE EN DIGITAL
AU CŒUR DE L’ACTUALITÉ
DIGITAL SPACE IN THE SPOTLIGHT 

LE SPACE, 
UNE EXPOSITION DE QUALITÉ
SPACE, A TOP-TIER EXHIBITION

UN ACCUEIL
DE GRANDE QUALITÉ

A WARM WELCOME
FOR VISITORS 

AND EXHIBITORS

UN SALON 
CONVIVIAL 
À TAILLE HUMAINE
A FRIENDLY,  
WELCOMING  
EXHIBITION 

UNE OFFRE 
EXPOSANTS 
COMPLÈTE

ALL KEY 
EXHIBITORS  
PRESENT

L’INNOVATION 
AU CŒUR
FOCUS ON 
INNOVATION

UN SALON
POUR TOUTES LES 

FILIÈRES D’ÉLEVAGE : 
BOVINE (LAIT ET VIANDE), 

AVICOLE, PORCINE, OVINE, 
CAPRINE, CUNICOLE,  

ÉQUINE ET AQUACOLE

A MULTI-SECTOR
EXHIBITION: 

CATTLE (DAIRY AND MEAT), POULTRY,  
PIG, SHEEP, GOAT, RABBIT,  

HORSE AND AQUACULTURE

Tout le contenu à portée 
de main avec l’application 
mobile du SPACE !
Access all content at your 
fingertips through the 
SPACE mobile app!
Exposants, marketplace, actualités, vidéos… 
rendez-vous sur app.space.fr
Find out about exhibitors and explore the 
marketplace, news, videos and more at 
app.space.fr

#TousAuSPACE !
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VOTRE RENDEZ-VOUS DE LA RENTRÉE
YOUR KEY EVENT OF THE AUTUMN SEASON



TOUS AU SPACE 2024 !
LE RENDEZ-VOUS DE TOUS LES 
ÉLEVEURS ET DE TOUTES LES 
FILIÈRES
THE KEY EVENT FOR ALL  
FARMERS AND ALL SECTORS

• �Salon incontournable de la rentrée pour toutes les filières 
d’élevage : bovin lait, bovin viande, porc, volaille, ovin, 
caprin, cunicole, équin, aquacole, au niveau national et 
international !

   ��The key autumn Expo for all animal farming sectors, 
including dairy cattle, beef cattle, pigs, poultry, sheep, 
goats, rabbits, equine and aquaculture, both nationally and 
internationally!  

• �3 jours dédiés à l’élevage pour découvrir toutes les 
nouveautés, échanger autour des enjeux du secteur et se 
retrouver autour d’un événement convivial ! Et c’est aussi le 
Salon qui vous propose tout au long de l’année un contenu 
de qualité !	

   �3 days dedicated to animal farming, where you can discover 
all the latest developments, discuss the challenges facing 
the sector and make connections at a fun and exciting event!  
Plus, it’s the Expo that provides you with high-quality 
content throughout the year!421 Alimentation et nutrition animale

Animal feed and nutrition 

Bâtiments d’élevage
Livestock farming buildings309

Équipements d’élevage
Livestock farming equipment 461

Génétique
Genetics202

193 Énergie
Energy

127 Santé animale
Animal health

108 Traitement des effluents d’élevage
Livestock farming effluent treatment

102 Fournitures pour l’aquaculture
Aquaculture supplies

54 Traite
Milking

351 Matériel d’élevage (manutention, 
transport, travail du sol et récolte des 
fourrages) 
Farming materials (handling, transport, 
tillage and fodder harvesting) 

SECTEURS LES PLUS 
REPRÉSENTÉS PAR LES 
EXPOSANTS EN 2023 :
THE BEST REPRESENTED 
SECTORS AMONG 
EXHIBITORS IN 2023: • �1 207 exposants dont 241 participaient  

pour la 1e fois et 365 entreprises  

internationales de 39 pays en 2023.

   �1,207 exhibitors, including 241 first-time  
exhibitors and 365 international  
companies from 39 countries in 2023.

• �90 000 visiteurs dont 40 700 éleveurs et 

12 000 visiteurs internationaux. 
   �90,000 visitors including 40,700 livestock farmers and 

12,000 international visitors.

• �11 halls par secteur  
+ une zone d’exposition à l’air libre sur 16 hectares !

   �11 halls per sector + a large outdoor exhibition area 
spanning 16 hectares!

• �Un très grand temps fort pour tout le monde  
de l’élevage !

  �A defining moment for the entire animal  
farming industry!

NOUS VOUS ATTENDONS 
TOUJOURS TRÈS 
NOMBREUX !
WE LOOK FORWARD TO 
SEEING YOU THERE!

L’ÉLEVAGE A RENDEZ-VOUS À RENNES 
LES 17, 18, 19 SEPTEMBRE 2024 !
JOIN US IN RENNES ON SEPTEMBER  
17, 18, 19, 2024, FOR THE LEADING  
ANIMAL FARMING EVENT!

20
23

en in

ALL ROADS LEAD TO SPACE 2024! 
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LA RÉFÉRENCE INNOVATION 
POUR L’ÉLEVAGE

première opération, alors 
baptisée ‘Première Présentation’
the pioneering initiative, called  
‘First Presentation’

1995 

dossiers de candidatures
entries submitted3345

exposants
lauréats
award-
winning 
exhibitors

+ DE
600 innovations 

primées
prize-winning 
innovations

1389

experts composent le jury 
(membres des Chambres 

d’Agriculture, des Instituts 
Techniques, de l’INRAE, de l’INPI, 
de l’ANSES, des GDS, vétérinaires, 
éleveurs et journalistes spécialisés)

experts forming the jury 
(members of Agricultural 

Chambers, Technical Institutes, INRAE, 
INPI, ANSES, GDS, veterinarians, 
farmers and specialized journalists)

50

50
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UN LABEL 
CONNU ET 
RECONNU 
DEPUIS 1995
En 2023, 37 produits, 
équipements ou services 
ont obtenu la distinction 
Innov’Space dont 4 ont 
reçu la mention 3 ***.

• �1 opération clé dans la 
participation des entreprises 
pour faire valoir leurs 
innovations, un temps fort de 
communication et une réelle 
consécration pour le travail 
réalisé par les collaborateurs.

• �1 des principales motivations de 
visite.

• �83 % des visiteurs découvrent 
au SPACE des techniques, 
des produits ou des matériels 
qu’ils ne connaissaient pas 
avant.	

• �82 % des exposants profitent du 
SPACE pour faire connaître leurs 
innovations.

A RENOWNED 
LABEL SINCE 
1995
In 2023, 37 products, 
equipment, or services 
earned the esteemed 
Innov’Space award, with 
4 receiving the prestigious 
3-star distinction.

• �A pivotal opportunity for 
companies to showcase 
innovations, a key marketing 
opportunity, and a true testament 
to the hard work carried out by 
their employees.

• �1 of the main reasons visitors come 
to SPACE.

• �83% of visitors discover new 
techniques, products or equipment 
at SPACE.	

• �82% of exhibitors come to SPACE 
to showcase their innovations.

THE BENCHMARK FOR INNOVATION 
IN ANIMAL FARMING

LAURÉATS 3 ÉTOILES 2023 
3-STAR AWARD-WINNERS 2023

Ingrid Morize
Responsable Marketing et Technique   
Marketing and Technical Manager 
Vetoquinol

Le prix Innov’Space, reconnu depuis presque 30 
ans, était pour nous une opportunité unique de 
faire évaluer par un jury d’experts, l’aspect innovant 
de notre solution, et son adéquation avec les 
problématiques de terrain. La communication sur 
le Salon et la signalétique ont permis de multiplier 
les contacts qualitatifs. Le relai médiatique a 
indéniablement renforcé la crédibilité de notre 
produit Mastatest.

The Innov’Space award, which has been 
recognized for nearly 30 years, was a unique 
opportunity for us to have the innovative aspect 
of our solution and its effectiveness in addressing 
the problems encountered in the field assessed 
by a panel of experts. The communication and 
signage at the Expo helped to increase the 
number of high-quality business contacts. The 
media coverage has undeniably boosted the 
credibility of our Mastatest product. 

Franck Adam
Directeur Général - General Manager 
Kverneland

Ce prix Innov’Space 3 étoiles pour notre produit Pudama 
représente énormément de fierté pour mes collaborateurs et aussi 
pour le centre de recherche et développement de Kverneland 
Group, c’est un honneur d’avoir reçu cette distinction au SPACE à 
Rennes cette année.

This 3-star Innov’Space award for our Pudama solution is a source 
of great pride for my employees and also for the Kverneland 
Group R&D centre. It’s an honour to have received this distinction 
at SPACE in Rennes this year.

Nicolas Tiriot
Directeur Général - General Manager
Lerétrif Rossard Bâtiment

1e expérience plus que réussie avec l’obtention 
d’une 3e étoile pour l’innovation Watt’N’Wall. Les 
échanges et la communication consécutifs à cet 
Innov’Space ont permis à l’entreprise de se doter 
d’une image positive, ambitieuse et dynamique 
sur le marché de l’élevage porcin. Les 3 jours 
du SPACE ont été animés par des discussions 
autour de cette innovation rendant cette édition 
différente des autres.

A highly successful first experience, with a 
3-star award for the Watt’N’Wall innovation. The 
Innov’Space award provided us with powerful 
marketing material and talking points, helping 
our company cultivate a positive, ambitious, and 
dynamic image within the pig farming market. 
The 3 days of SPACE featured discussions about 
this innovation, making this edition different from 
the others. 

Fabrice Magnin
Chef de produit - Product Manager 
Zoetis

Le SPACE étant un grand événement pour la 
filière lait, si ce n’est l’événement de l’année, 
ça nous est apparu comme le parfait moment 
pour présenter Vetscan Mastigram+ pour 
la première fois aux éleveurs. Une grande 
fierté pour notre équipe d’avoir reçu ce  
prix ! Le nombre d’innovations présentées  
était impressionnant et cela montre le 
dynamisme du secteur agro-agri.  

SPACE is a pivotal event for the dairy sector, 
arguably the highlight of the year. It presented 
the perfect opportunity for us to unveil 
Vetscan Mastigram+ to farmers for the first 
time, and we were immensely proud to have 
received this prize. The number of innovations 
on display was impressive, demonstrating the 
dynamism of the agri-food sector.  
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12 000 visiteurs internationaux
international visitors

122 pays en 2023
countries in 2023

de
from

UN DISPOSITIF D’ACCUEIL 
VIP UNIQUE SUR  
UN SALON 
EXCLUSIVE VIP 
HOSPITALITY NEVER 
BEFORE SEEN AT AN EXPO
 • �Un espace dédié, le Club International,  

lieu d’affaires et de rencontres.
	� The International Club, a dedicated space  

for business and networking.

• �Des services sur-mesure dans une ambiance conviviale 
et professionnelle : entrée gratuite, liste des délégations,  
référencement des langues parlées sur les stands.

	� Tailored services in a congenial and professional  
environment: complimentary access, delegation 
listings, guide to languages spoken on the booths.

 
• �Des visites d’élevages pour toutes les filières.
	 �Farm tours tailored for each sector.

Cette opération sera renouvelée en 2024 avec Business France.
This operation will be renewed in 2024 with Business France.

PO
DC

AS
T

15%

46%

12%

9%

7%

6%

5%

Asie

Asia

Europe de l’Ouest

Western Europe

Afrique

Africa

Maghreb

Maghreb

Amérique du 
Nord et Latine

North and Latin 
America

Europe de l’Est

Eastern Europe

Dom-Tom et  
Océanie

Dom-Tom and 
Oceania

pays
countries

L'OPÉRATION TOP ACHETEURS
THE TOP BUYERS INITIATIVE

20 Top Acheteurs
Top Buyers 10

164 rendez-vous organisés
meetings arranged

106 
entreprises
participating companies

CARREFOUR  
MONDIAL D’AFFAIRES

A GLOBAL BUSINESS FORUM

LA PLANÈTE ÉLEVAGE A  
RENDEZ-VOUS À RENNES !

THE WORLD OF ANIMAL FARMING 
MEETS UP IN RENNES!

L'élevage, acteur  
de coopération  
internationale

Entre coopération, export, sécurité 
alimentaire, diversification des activités, 
environnement et climat, les enjeux 
sont multiples lorsqu'il est question 
d'agriculture à l'international. Véritable 
carrefour mondial d'affaires, le SPACE 
est le symbole de cette ouverture. Trois 
intervenants sont venus sur le plateau 
de l'Espace Podcasts pour évoquer leurs 
expériences : Sindou Fofana, Président 
de l'ANAVICI, Moustapha Camara, 
Directeur Commercial et Marketing des 
Grands Moulins de Dakar et Gabriel 
Stigliani de NTD France.

80 journalistes internationaux
international journalists

Malick Gueye
Représentant du SPACE 
en Afrique
Africa agent

SPACE is the standard-setting 
trade show, and the expertise of 
professionals from Brittany is of key 
interest to Africa. African professionals 
come to SPACE looking for solutions 
in genetics, feed, animal health, 
livestock farming equipment and 
business expertise to develop their 
agricultural industry. For example, 
AgriFerme and the Retba farm have 
become leading businesses in their 
country thanks to their participation 
at SPACE! pays

countries35de
from

Directrice Générale  
CEO
Promosalons

Les professionnels accompagnés 
par Promosalons ont exprimé 
un fort taux de satisfaction. Une 
offre large et qualitative, des 
visites d’exploitations mettant en 
valeur le savoir-faire local et un 
accueil spécifique sur le Salon ont 
conduit ces visiteurs à passer des 
commandes importantes sur le 
Salon et à leur retour.

The professionals supported by 
Promosalons expressed a high 
level of satisfaction. The wide-
ranging, top-notch offering, the 
farm tours spotlighting local 
expertise, along with exceptional 
welcome services at the Expo, 
encouraged these visitors to place 
large orders both during the event 
and upon their return home.

Corinne Moreau

Le SPACE est le rendez-vous 
professionnel de référence, le savoir-
faire breton intéresse l’Afrique. Les  
professionnels africains viennent au 
SPACE chercher des solutions en  
matière de génétique, d’alimentation, 
de santé animale, de matériel d’élevage 
et une expertise des entreprises pour  
développer leur agriculture. On peut  
citer la société AgriFerme et la ferme  
Retba qui sont devenues des acteurs  
majeurs de leur pays grâce à leur  
participation au SPACE ! 
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ESPACE POUR DEMAIN
ESPACE FOR THE FUTURE

Retrouvez tous les vidéos de  
l’Espace pour Demain sur  
space.fr !
Find online all the videos of the  
Espace for the Future.VI

DE
OS

Régis Le Carluer 
Responsable d’équipe 
Energie-Climat-Agroforesteries 
Chambres d’Agriculture de Bretagne
Energy-Climate-Agroforestries Team 
Leader 

Les Ateliers Experts étaient une des nouveautés 
de l’Espace pour Demain. Un programme sur 3 
jours pour échanger avec des experts sur des 
thématiques spécifiques dans un format court, 
en petit comité et en mode prospective : une 
première réussie avec de nombreux participants !

DONNER DES CLÉS AUX 
VISITEURS POUR LEUR 
ÉLEVAGE DE DEMAIN

PROVIDING INSIGHT INTO ANIMAL 
FARMING OF THE FUTURE

• �Un Espace pour Demain conçu par le 
SPACE et les Chambres d’Agriculture 
avec une thématique définie, chaque 
année, au plus proche des attentes des 
éleveurs pour leur permettre d’anticiper 
et réfléchir aux enjeux du secteur.

•	�Un Espace pour Demain installé  
dans le hall 3 avec trois dimensions : un 
Espace Exposition avec la présentation 
des équipements et services proposés 
par les exposants du SPACE, un Espace 
Experts avec des courtes interventions 
sur des sujets précis et un Espace Forum 
avec une table-ronde par jour.

• �Tous les acteurs (entreprises exposantes, 
instituts de recherche et de conseil, éle-
veurs, ingénieurs…) sont mobilisés pour 
le progrès de toutes les filières d’élevage.

• �88 % des visiteurs affirment que 
le SPACE leur permet de progresser dans 
leur métier.

• �The Espace for the Future designed by SPACE and 
the Agricultural Chambers, focuses on a theme each 
year to address farmers’ expectations and empower 
them to look ahead and strategize for the sector’s 
challenges.

•	�Located in Hall 3, the Espace for the Future features 
three zones: an Exhibition Area showcasing equip-
ment and services offered by SPACE exhibitors, an 
Experts’ Area with short presentations on specific to-
pics, and a Forum Area with a round table discussion 
each day.

• �All stakeholders (exhibiting companies, research 
and advisory institutes, farmers, engineers, etc.) are 
committed to advancing progress across all livestock 
sectors.

• �88% of visitors say that SPACE helps them  
progress professionally.

Nicolas et Florent Morel
Éleveurs 
Farmers

Le SPACE est un événement incontournable 
pour le monde agricole. Tous nos partenaires 
sont présents et il est possible de voir 
d’autres innovations. Le thème de l’Espace 
pour Demain 2023 était très pertinent dans 
le contexte actuel, l’énergie est un sujet très 
important sur nos exploitations car il y a des 
enjeux économiques, environnementaux et 
sociétaux. De très nombreuses entreprises 
étaient présentes au SPACE et les nombreuses 
conférences nous permettent d’avoir des 
réponses à toutes ces questions. 

SPACE is a key event for the agricultural 
industry. All our business partners come, plus 
we can find out about other innovations. The 
theme of the Espace for the Future 2023 was 
very relevant in the current context, since 
energy conservation is an extremely important 
issue on our farms, with financial, environmental 
and societal impacts. A great many businesses 
participated at SPACE, and the numerous 
conferences provided comprehensive answers 
to our inquiries. 

The Expert Workshops were one of the new 
features of Espace for the Future. Over the 3 
days, visitors were able to engage in concise, 
focused discussions with experts in small groups, 
exploring forward-thinking topics. It was a 
successful debut with a high level of participation! 
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LE TOP DE LA GÉNÉTIQUE
THE BEST IN GENETICS

• �3 halls dédiés aux secteurs bovin, ovin, caprin et 
équin et à la génétique.

   �3 halls dedicated to the bovine, sheep, goat, equine 
and genetics sectors.

• �3 jours de concours et de présentations de races  
sur le ring.

   ��3 days of competitions and breed presentations in 
the ring.

• �500 bovins de 13 races en concours et en  
présentations de races.

�   �500 cattle from 13 different breeds provided a 
continuous spectacle in the main ring during the 
three-day Exhibition.

LE RENDEZ-VOUS UNIQUE POUR TOUS LES 
PASSIONNÉS DE GÉNÉTIQUE AVEC UN PÔLE 
D’EXCELLENCE MONDIALE ET DES CONCOURS DE 
RENOMMÉE INTERNATIONALE !
THE UNIQUE EVENT FOR GENETICS ENTHUSIASTS, 
WITH A WORLD-CLASS CENTRE OF EXCELLENCE AND 
INTERNATIONALLY ACCLAIMED COMPETITIONS!

• �120 ovins de 10 races avec des 
concours et des ovinpiades.

   �120 sheep from 10 different breeds with 
competitions and the Sheep Olympics.

• �Une vente aux enchères « Génomic Elite »  
multi-races unique au monde.

   �A multi-breed “Genomic Elite” auction like no 
other in the world.

• �L’excellence sanitaire : un enjeu stratégique 
pour l’élevage mis en avant sur le Salon.

   �Excellence in health and safety: a strategic  
issue for farms at the forefront of the  
exhibition.

Luc Sassel
Éleveur et juge du Concours Prim’Holstein en 2023
Farmer and Prim’Holstein competition judge in 2023

Juger un concours au SPACE, la réalisation d’un rêve et un moment fort en émotion !  
Au SPACE, il y a toujours un très haut niveau. Les concours mettent en lumière les 
éleveurs, les acteurs des concours, les sélectionneurs, les présentateurs et toutes les 
personnes qui travaillent autour de l’élevage laitier.

Judging a competition at SPACE is a dream come true for me, and so exciting! SPACE 
consistently maintains exceptionally high standards. The competitions showcase the 
farmers, the organizers, the selectors, the presenters, and everyone involved in the 
dairy farming industry.

The animal presentations at SPACE set a global 
benchmark due to the diversity and quality of the 
animals on show. With over 600 animals featured 
each year, it serves as a true showcase of top-notch 
genetics while ensuring the health and quality 
standards of the livestock.

Jean-Yves Rissel
Responsable des Présentations  
animales du SPACE
Head of Animal Presentations at SPACE

Les présentations animales du SPACE sont une 
référence au niveau mondial grâce à la diversité 
et à la qualité des animaux présentés. Plus de 600 
animaux présents chaque année, une véritable 
vitrine du top de la génétique tout en garantissant 
la qualité sanitaire du cheptel !
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Pour évoquer les enjeux 
futurs, quoi de mieux que 
de donner la parole à la 
jeunesse : de la formation 
à l’installation, qu’est-ce 
qui motivent des jeunes 
à rejoindre le monde de 
l’agriculture et de l’élevage 
en particulier ?
Réponses en podcast ! 

Tech’Agri Challenge :  
une expérience hors du 
commun dans le parcours 
des étudiants

PO
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Une soirée avec les Jeunes Agriculteurs de Bretagne 
pour clôturer le Salon et rassembler les Jeunes 
Agriculteurs de l’Ouest autour d’un moment convivial 
pour mettre en avant l’importance du collectif et du 
lien intergénérationnel !

An evening with Young Farmers of Brittany to close 
the Exhibition, bringing together the Young Farmers 
of Western France to highlight the importance 
of collective collaboration and intergenerational 
connections!

The Tech’Agri Challenge by Innov’Space: 
a contest spearheaded by Bretagne Dévelop-
pement Innovation, Innozh, and SPACE, designed 
to get young people in agricultural and digital 
studies thinking about real-life agricultural issues.

Le Tech’Agri Challenge by Innov’Space :
un concours initié par Bretagne Développement 
Innovation, Innozh et le SPACE visant à faire réflé-
chir les jeunes en formation agricole et numérique 
sur des problématiques agricoles concrètes.

Louan Salvar 
et Chloé Crété
Étudiants au Lycée Kerlebost
Students at Lycée Kerlebost

Le Tech’Agri Challenge, une expérience 
inoubliable ! De nombreuses sollicitations pour 
présenter notre projet pendant le Salon avec 
notamment un oral final devant un public  
nombreux et des professionnels très attentifs 
à nos explications. Être exposant au SPACE 
était aussi notre première expérience et quelle  
première ! Nous avons été pris au sérieux et cela 
nous a fait extrêmement plaisir !

The Tech’Agri Challenge was an unforgettable 
experience! We received numerous requests to 
present our project during the Expo, including a 
final presentation in front of a large audience and 
professionals who were highly interested in our 
explanations. This was our first time exhibiting 
at SPACE, and what an exciting debut it was! 
The fact that we were taken seriously made us 
feel very proud!

  

LES JEUNES À L’HONNEUR  
AU SPACE SPOTLIGHT ON YOUNG  

PEOPLE AT SPACE

L’Espace Jeunes donne la parole aux jeunes en 
formation pour exprimer leur vision de l’avenir, leur 
passion et leurs attentes !

The Youth Forum gives young people in agricultural 
schools the chance to express their vision of the future, 
their passions and their expectations!

Valentine Landais
Étudiante à l’Institut Agro Rennes-Angers
Student at the Institut Agro Rennes-Angers

Ma participation à l’Espace Jeunes du SPACE 2023 a 
été une expérience très enrichissante et valorisante. 
Cet Espace permet de mettre en lumière les 
formations d’ingénieur agronome et la motivation 
des jeunes à continuer de faire vivre l’agriculture 
française, de manière productive et vertueuse, tant 
pour l’environnement que pour le bien-être des 
animaux et des personnes.

My participation in the Youth Forum at SPACE 2023 
was an incredibly enriching and rewarding experience 
for me. The Forum is an opportunity to inform 
people about the educational programs available 
for agricultural engineers, and to show that young 
people are committed to keeping French agriculture 
alive, productively and sustainably, both for the 
environment and for the well-being of animals and 
people. 
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• �Chaque année, plus de 200 exposants du 
secteur présentent leurs matériels, produits 
ou services à destination des productions 
biologiques. 

   �Each year, more than 200 exhibitors from the 
sector present their equipment, products 
or services for organic production.

• �Un parcours Bio est spécialement édité 
pour accompagner les visiteurs.

   �A specific Organic Farming itinerary 
has been developed to guide visitors. 

• �Des conférences et reportages sur cette 
thématique sont disponibles. 

   �Conferences and reports on this topic are 
available.

• �Un programme très varié avec plus de 100 conférences et 
colloques.

   �A highly varied programme with more than 100  
conferences and symposiums.

• �Le Salon qui permet de rencontrer directement les fabricants 
des produits et des équipements que vous recherchez.

   �An exhibition where you can meet the manufacturers of 
the products or equipment you’re looking to acquire.

DES PARCOURS DE VISITES EN 
FONCTION DE VOTRE SECTEUR 
ET DE VOTRE RECHERCHE 
D’INFORMATIONS
VISIT ITINERARIES BASED ON YOUR 
SECTOR AND YOUR KEY INTERESTS
• �Afin de faciliter la visite des participants, et de mettre en 

relief des secteurs d’activité, plusieurs parcours de visites 
sont mis en œuvre chaque année.

   �To make it easier for attendees to find the sectors they’re 
most interested in, we set up several visit itineraries each 
year.

LE PARCOURS CUMA
THE FARM MACHINERY 
CO-OPERATIVES (CUMA) 
ITINERARY

UN LIEU D’INFORMATIONS ET 
D’ÉCHANGES DE QUALITÉ
A PLACE FOR HIGH-QUALITY 
DISCUSSIONS AND INFORMATION

RENCONTRE DE LA 
FILIÈRE BIO AU SPACE
MEETING THE ORGANIC 
SECTOR AT SPACE

L’EMPLOI AU CŒUR DU SPACE	
EMPLOYMENT, A KEY FOCUS OF 
SPACE

UNE OFFRE DÉDIÉE À LA FILIÈRE AQUACOLE
A ZONE DEDICATED TO AQUACULTURE

�• �Le SPACE est de longue date un rendez-
vous incontournable pour les CUMA : c’est 
un lieu de découverte des innovations, 
des nouvelles technologies et pratiques 
au service d’une agriculture de progrès.

   �SPACE has long been a key event for 
farm machinery co-operatives, where they 
discover innovations, new technologies 
and practices for sustainable agriculture. 

• �Forts de ce constat, le SPACE et la 
FNCUMA sont partenaires depuis six ans 
et proposent chaque année un parcours 
de visite dédié aux CUMA. 

   �SPACE and the French National CUMA 
Federation have been partners for six 
years, and each year are offering an 
itinerary dedicated to CUMAs.

• �Parcours en lien avec la thématique de 
l’année du SPACE. 

   �Itinerary linked to the SPACE theme for 
the year.

PARCOURS DE VISITES
VISIT ITINERARIES

• �Un véritable tremplin pour l’emploi avec des Job-Datings ! 

  � �A real springboard for employment with Job-Dating.

• �Le concept du Job Dating : un espace de rencontres 
pour permettre aux recruteurs et aux professionnels de 
créer un premier échange lors d’entretiens physiques de 
15 minutes. 

   �The Job Dating concept: a meeting place where 
recruiters and professionals can have initial discussions 
during 15-minute face-to-face interviews.

• �Une centaine d’exposants en aquaculture : alimentation et nutrition 
animale, équipements d’élevage, conseil, recherche, génétique…

   �Over 100 exhibitors in aquaculture: animal feed and nutrition, 
equipment, advice, applied research, genetics, etc.

• �Ce secteur intéresse un nombre croissant de visiteurs du Salon.
   �This activity interests a growing number of visitors to the Expo.

• �Des conférences dédiées au secteur aquacole.   �
   �Special talks focused on aquaculture.

• �Des visites autour de ce thème pendant le Salon pour les visiteurs 
internationaux. 

   �Visits on this theme for international visitors throughout  
the Exhibition.
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UNE COUVERTURE MÉDIATIQUE  
PROFESSIONNELLE ET INTERNATIONALE UNIQUE
UNIQUE INTERNATIONAL AND  
PROFESSIONAL MEDIA COVERAGE

• �+ de 400 journalistes présents  

dont 80 internationaux de 35 pays.
   �Over 400 journalists, including 80 international journalists  

from 35 countries.

• �Des articles publiés dans la presse papier et en ligne  
à travers le monde.

   Articles published in print and online around the world.

• �Tous les titres de la presse professionnelle et généraliste 
représentés.

   All trade and general press titles represented.

• �Une mine d’informations sur toutes les filières.
   A treasure trove of information across all sectors.

• �Des conférences de presse organisées durant l’année pour 
présenter le SPACE, ses enjeux et ses nouveautés.

   �Press conferences held throughout the year to showcase 
SPACE and the important issues and innovations featured 
at the Expo.

I visited the SPACE more than once 
and each time it was an interesting 
experience because of the high level 
of innovation among the exhibitors. 
I appreciated the quality of the 
professional conferences, attended 
by many people. As a journalist, 
I appreciated the kindness and 
efficiency of the press office team.     

Lisa Bellochi
Journaliste et 
Présidente de l’ENAJ
Journalist and ENAJ 
President

J’ai visité le SPACE à plusieurs reprises 
et ce fut à chaque fois une expérience 
intéressante grâce au haut niveau 
d’innovation des exposants. J’ai 
apprécié la qualité des conférences 
professionnelles, auxquelles ont 
assisté de nombreuses personnes. En 
tant que journaliste, j’ai apprécié la 
gentillesse et l’efficacité de l’équipe 
du bureau de presse.

LA PRESSE EN PARLE !
HEARD IN THE PRESS!

S P A C E  2 0 2 4  •  1 7  •  1 8  •  1 9  S E P T .     2726     S P A C E  2 0 2 4  •  1 7  •  1 8  •  1 9  S E P T .



LE SPACE S’ENGAGE !
SPACE COMMITS TO SUSTAINABILITY!

PREMIER SALON AGRICOLE EN FRANCE À 
RÉALISER SON BILAN CARBONE

Le SPACE s’engage sur le long terme pour contribuer à la 
réduction des émissions, comme ses participants le font 
au quotidien dans leur entreprise et leur élevage.

La stratégie Carbone définit ainsi les actions à poursuivre 
et celles à mettre en place sur les prochaines éditions afin 
de réduire et compenser les émissions, pour tendre vers 
le bas-carbone.

CONCRÈTEMENT, QU’EST-CE QUI EST MIS 
EN PLACE ?
Près de 10 000 personnes transportées en navettes  
(340 trajets, 8400 km).

Approvisionnements des restaurants 100 % français. 
75 % des restaurants proposent des produits régionaux.

760 kilos de biodéchets valorisés en méthanisation 
avec GRDF.

52 % des déchets collectés sur le Salon sont valorisés.

16 points de collecte des déchets (10 000 sacs 
poubelles distribués pour faciliter le tri).

Depuis 2019, des gobelets réutilisables sont mis à 
disposition sur l’ensemble des points de restauration 
afin de réduire l’utilisation de plastiques à usage unique. 

SPACE 2024
17•18•19 SEPTEMBRE

FRANCE’S FIRST AGRICULTURAL 
EXHIBITION TO ASSESS ITS CARBON 
FOOTPRINT
SPACE makes a long-term commitment to help 
reduce emissions, just as our participants do in their 
businesses and on their animal farms.

Our Carbon Strategy defines the ongoing actions and 
those to be implemented over the next few years to 
reduce and offset emissions and move towards a low-
carbon event.

WHAT DOES THIS TRANSLATE TO IN 
CONCRETE TERMS?
Nearly 10,000 people transported by shuttle  
(340 trips, 8400 km). 

100% of the food served in the restaurants sourced 
in France.

75% of the restaurants serve local products.

760 kilos of biodegradable waste sent to biogas 
plants.

52% of the waste collected at the Expo is recycled.

16 waste collection points (10,000 bin bags 
distributed to facilitate sorting).

Since 2019, reusable cups have been available 
at all food service outlets to minimise the use of 
disposable cups. 

Sébastien Souchon
Responsable Pôle Supports et Services 
Head of Support and Services 
Adivalor

Le tri des déchets en élevage est déterminant pour 
permettre leur recyclage. Dans cet esprit, pour 
sensibiliser l’ensemble des acteurs de l’agriculture 
au tri des déchets, Adivalor met à disposition des 
exposants du SPACE des sacs fabriqués à partir de 
plastique agricole recyclé pour trier leurs déchets 
sur le Salon. Être présent et partenaire du SPACE 
est une évidence de par son positionnement au 
cœur du Grand Ouest et sa diversité des acteurs et 
des productions représentés.

Sorting waste on farms is crucial to ensure waste 
is recycled properly. With this in mind, to raise 
awareness of waste sorting among all those involved 
in agriculture, Adivalor is providing SPACE exhibitors 
with bin bags made from recycled agricultural plastic 
to sort their waste at the Expo. Being present and 
partnering with SPACE is a natural choice, given its 
location in Western France and the diverse range of 
stakeholders and products represented.
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VENIR À RENNES
GETTING TO RENNES

EN AVION / BY PLANE
› Paris-Rennes : 1h

› �15 lignes aériennes directes de Rennes 
15 direct flights from Rennes

› �120 destinations en correspondance 
120 connecting destinations

› �2 vols directs par jour (Paris Roissy - Rennes) 
2 direct flights per day (Paris Roissy - Rennes)

NAVETTES GRATUITES / FREE SHUTTLES
› �entre la gare SNCF de Rennes, le centre-ville,  

l’aéroport, Saint-Malo et le Parc-Expo 
between Rennes train station, the city centre, 
the airport, Saint-Malo and the Parc-Expo site

EN TRAIN / BY TRAIN
› TGV > Paris Gare Montparnasse - Rennes (1h30) 
› TGV > Paris Roissy Charles De Gaulle - Rennes (2h10)

› Plus de 30 liaisons quotidiennes entre Paris et Rennes
  �More than 30 daily trains between Paris and Rennes

EN VOITURE / BY CAR
› �ADRESSE / ADDRESS 

Parc des Expositions de Rennes Aéroport 
La Haie Gautrais - 35170 Bruz

› Paris-Rennes : 3h

› Parkings à disposition des visiteurs et exposants
  �Car parks at the disposal of visitors and exhibitors

› Station de taxis aux portes du Salon
 � �Taxi station

› Pensez au covoiturage !
  �Think about carpooling!

PARTENAIRE
CUMA FRANCE 2024
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#TousAuSPACE

space.fr #SPACE2024  @SPACERennes


